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The Purim H agaddah

Featuring the commentary of the Moshav Leitzim

|. I ntroduction

The custom of the Purim feast is widespread
among the Jews. But the original custom, as instituted by
Mordechai, not only involved a festive meal, but an entire
ceremony as well.

The Purim Seder, as it is known, is similar in
nature to one most Jews know from Passover. Until about
100 yeas ago, the Purim Seder was observed by Jews all
over the world. But then the custom died out, leaving the
Seudah as its only remnant.

Recently, however, this lost custom has
experienced a revival. Fortunately, all the laws, customs,
songs and prayers of Purim Seder can still be found in the
Purim Hagaddah, which had been lost, but just recently

came to light.
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1. The Seder Plate

The Seder plate contains the five foods most often
used in Mishloach Manot. Their arrangement on the plate
is as follows. Image of plate with: Gummy Worms / Jelly
Fish, Loose Pretzels, Egozi Bar, Orange, small box of
raisins).

Another custom for the arrangement of the Seder
plate is as follows:

(Image of plate with: same as above plus Dipsy Doodles)

Some Rabbis permit the substitution of a Kit Kat
for the Egozi bar.
The orange can be replaced by an apple or a kiwi

b'sha'at ha'dchak.

111. W hiskey

At various points throughout the Seder, a total of
ten shots of whiskey are consumed, representing the ten
chapters of the Book of Esther. Ideally, one should use
fine single malt. However, one may also be yotzei t

mitzvah using a blended whiskey.
3
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Some Rabbis also permit Jack Daniels. For those
who cannot afford whiskey, lenient opinions exist
permitting the use of various cheaper alcoholic beverages,
from airplane whiskey to anti-freeze.

In such cases a rabbi should be consulted.

I V. Hamantashen

The mitzvah of eating hamantashen requires that
hamantashen be placed on the table. Since, in the story of
Purim, the Jews were saved by a woman, we use two
hamantashen representing the two women who lived in
the palace that are mentioned in the book of Esther, Vashti
and Esther. The Beis Ha'Kisei requires a third

hamantashen, representing Hagai, the eunuch.

The hamantashen should be filled with prune or
poppy filling. In Eretz Yisrael, where prune filling is not

readily available, chocolate spread may be substituted.

Differing opinions exist as to the required size ¢

the hamantachen. All agree they must be the size
4
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Haman's ear, but halachik sources differ as to what size
Haman's ears were. The Shulchan Aruch holds that
Haman's ear was the same size as our ears today, and
hence, each of the three sides of the triangular
hamantashen must be 2 inches long. The Mishnah
Berurah holds that Haman had especially large ears, and
sets the length of each side of the hamantashen at 3
inches. The Chazon Ish holds that back in the third
century B.C.E., peoples' ears actually reached all the way
down to the floor, citing as proof the popular kids song
"Do Your Ears Hang Low."

Thus, he holds that the hamantashen must be 6

feet long per side.
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The Seder
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The day of Purim, the water from the land was ??? and all
their legion. Lot finished on the day of purim the pitcher he drank. And
he drank on purim from all the pitchers he drank from. He blessed the
day of purim and he sanctified it. Because on it he drank from all the

drinks he choose to drink.

By your leave, 77?7, ???gamblers?? and drunks. Blessed are

you Hashem, who sells the fruit of the wine.

Blessed you are, who sold us all kinds of wine, and ???? from
all honey, and got us drunk in our cups. And with love will give us
drinks for gladness, wine and honey for joy, the day of Purim, the time
of our drunkenness, on the fourteenth you can’t drink water, because
to us you sold, and us you ???? from the fruit of the vines. And the

pitchers of drink in gladness and joy you ??? us.

2NDY 1ND DY NI O"pPY Jmm1 10mn "IN
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20N S NN
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The first shot of whiskey is drunk.
7
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Netilat Yadaim
The washing of the hands three times on the right and
three times on the left. One should have in mind the
drowning of the Egyptians at this time. (For those that it

might remind of Pessach cleaning you may skip this part.)

W AN

The people of Israel have a custom that on
Seudat Purim one fixes the awful sin of the ongoing
waiting for a piece of Matza during the Passover “seder”.
Therefore the Rabbis ruled that on Purim one must eat

right away.
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At this point, the Hamantashen are uncovered,
and all the participants recite the following prayer

together:

This is the triangular bread, which our forefathers
ate in the land of Persia. Whoever comes to our door with
mishloach manot, we will pass along the food that the
person just before him brought to us.

Whoever comes to our door with mishloach manot, we will
pretend that we aren't surprised, and had planned on
giving to him all along. This year we had to use one of our
floating holidays; next year may we be given the day off.

This year we are home; next year may we be invited out.

At this point, the top hamantashen is broken down
the middle. The bigger half is hidden somewhere in

house; hopefully, it will be found by Passover.
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The second shot of whiskey is drunk now.

The Torah speaks of four Bachurim:
I. The Tzaddik,

Il. The Wild Party Animal

I1l.  The Shiduch Seeker

IV. The Day-Dreamer

10
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At this point in the Seder, the names of Haman's ten
sons are recited. To pretend that we take no joy even in
the destruction of our enemies, as each name is read, it is
customary to dip one's little finger into the middle of the
hamantashen, take out a small bit of filling, and wipe the

filling on ones neck, symbolizing the fact that the sons

were hung.
1) Parshendatah
2) Dalphon
3) Aspatah
4) Poratah
5) Adaliah
6) Aridatah
7) Parmashtah
8) Arisai
9) Aridai

10) Vaizatah

Rabbi Judah made up acronyms to remember the names:
PD"A PA"A PAA"V

What exactly is so clever about that? Nobody knows.

11
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The third and fourth shots of whiskey are now

drunk.

Rabbi Akiva says: The Megillah speaks of the
hanging of Haman's ten sons not once, but twice - once,
when listing all the people killed by the Jews during the
war, and the second time, when Esther asks the King to
have them hanged. From this we see that Haman really

had twenty sons.
Rabbi Tarphon says: The first time it

mentions the hanging of Haman's sons, it lists the ten

names; the second time it lists them as one unit, for a total

12
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of eleven listings. |If each listing represents ten sons, it

can be inferred that Haman had 110 sons.

Rabbi Meir says: When the Megillah lists the
names of Haman's sons, it precedes each name by the
word 'and'. If each 'and' and each name each represent
ten sons, it can be inferred that Haman had 200 sons, plus
the ten mentioned again later on, for a total of 210 sons.
Which explains why he was actually relieved when the King

decided to have him hanged.

2NDY 1ND DY NI OMpPY 1 10mn N
NawN DM DD DN :AXOp ePATpPN S Muona
TV NINN 190 NX DDX'AN 0N Mnmn MYy yvay
20N DY TN
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The fifth shot of whiskey is now drunk.
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UWhat Woeuld Fave Been the Point?

If Vashti had been banished, but Esther had never
become Queen
What Would Have Been the Point?

I f Esther had become Queen but had not learned of
Haman's plot
What Would Have Been the Point?

I f Esther had learned of Haman's plot, but had not been
granted an audience with the King
What Would Have Been the Point?

I f Esther had been granted an audience with the King, but
the King had not had trouble sleeping

What Would Have Been the Point?

I f the King had had trouble sleeping, but had not read
about Mordechai
What Would Have Been the Point?

I f the King had read about Mordechai, but had not asked
Haman to lead him around on a horse

What Would Have Been the Point?

I f the King had asked Haman to lead Mordechai around
a horse, but had not gone to Esther's party
What Would Have Been the Point?

14
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I f the King had gone to Esther's party, but had not had
Haman hanged
What Would Have Been the Point?

I f the King had had Haman hanged, but had not made the
Jews victorious over their enemies

What Would Have Been the Point?

But the Holy One, Blessed be He:

Had Vashti banished

Had Esther become Queen

Had Esther learn of Haman's plot

Had Esther granted an audience with the King
Had the King have trouble sleeping

Had him read about Mordechai

Had him ask Haman to lead Mordechai around on a horse
Had the King go to Esther's party

Had Haman hanged

And made the Jews victorious over their enemies,
Which was, after all, the whole point.

15
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The sixth shot of whiskey is now drunk.

DID- R

The hamantashen are now eaten. Take the whole
hamantashen, plus the broken half, in one hand and recite

the blessing:

Blessed art thou, our G-d, who hath commanded

us on the mitzvah of eating hamantashen

The hamantashen should now be stuffed down

ones throat within the allotted time of 22 seconds.

We now take the orange from the Seder plate,

bit of hamantashen filling, and some tequila and say:

17




Pourim Banguer 2008 m 1 OVYn OvM8 o

1%E AN Yo
KOLLEL TORAH MITZIOR
MONTREAL

ARAD

In remembrance of the holy temple, we do as
Hillel did in the temple times.

Thus would Hillel do:

He would suck on the orange, lick some
hamantashen filling off the back of his fist, and take a shot
of tequila, in order to fulfill what is written: "'Sof ma'a'seh
b'machshavah techilla' - do not read 'techilla’, but rather

'tequila’.

SH%

By the time the meal is over, one has probably
lost count of how many shots of whiskey have been drunk.
One should now drink the remaining shots of whiskey

freely.

2NDY 1ND DY NI OMpPD Jmm1 10mn N

NawN DM DD DN :AXOp PATpPN S mMouona

TV NINN 190 NX DDX'AN O mnmn Ny va
20N DY npN
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Trnaditional lbymn

The traditional hymn "One hundred bottles of beer
on the wall" is now sung.

This hymn dates back to Babylon during the
Amoraic period, where it was composed by a group of
rabbis who stayed a bit too late in the bait midrash one
night.

One hundred bottles of beer on the wall

One hundred bottles of beer

Take one down, pass it around

Ninety-nine bottles of beer on the wall

Ninety-nine bottles of beer on the wall
Ninety-nine bottles of beer

Take one down, pass it around
Ninety-eight bottles of beer on the wall

(Continue until no more bottles of beer remain on the wall)

19
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PIROIY NNSH

Now, to fulfill the mitzvah of "ad d'lo yadah," we sing the

following song:

Who knows Haman?
| know Haman!
Haman was the one who adopted Esther.

Or was that Mordechai?

One little fapern

Having now come to the end of the Seder, the

song "One Little Paper" is sung.

This song was written by Rabbi Shmuel of Chelm,
in the late 18th century. The commentators tell us that
the paper symbolizes the Jews, known as "The People of
the Book", the scissors symbolize Haman, who was a
barber by profession, and the rock symbolizes G-d, who is

known by the nickname "Tzur Yisrael" (The Rock of Israel

20
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One little paper, one little paper
That Father bought for two zloti
One little paper, one little paper
And then came the scissors and cut the paper
That Father bought for two zloti

One little paper, one little paper

And then came the rock and jammed the scissors
That cut the paper
That Father bought for two zloti

One little paper, one little paper

And then came the paper and covered up the rock
That jammed the scissors, that cut the paper
That Father bought for two zloti

One little paper, one little paper

And then came the scissors and cut the paper
That covered the rock, that jammed the scissors
That cut the paper

That Father bought for two zloti

One little paper, one little paper

21
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And then came the rock and jammed the scissors
That cut the paper, that covered the rock

That jammed the scissors, that cut the paper
That Father bought for two zloti

One little paper, one little paper

And then came the paper and covered up the rock
That jammed the scissors, that cut the paper

That covered the rock, that jammed the scissors
That cut the paper

That Father bought for two zloti

One little paper, one little paper

And then came the scissors and cut the paper
That covered the rock, that jammed the scissors
That cut the paper, that covered the rock
That jammed the scissors, that cut the paper
That Father bought for two zloti
One little paper, one little paper

(Continue forever, or until the Messiah comes and revea

the ending)

22
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Some now have the custom to read The Book of
Esther throughout the night. Others have the custom to
sit back and do shots of Jagermeister.
Still others have the custom to read the Book of Esther

while doing shots of Jagermeister.

23
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Ended is the Purim seder according to custom,
statue and law. as we were worthy to drink at it's start,
shall we be worth to drink at it's end. Between damed
Haman and Blessed Mordechai we could not distinguish,
and the name of Harvonah we remembered for good.
Therefore we did as we were commanded, here our drunk
are with us, and our actions visible on our faces.
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Prepaning fon Shabbat
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Please move your chair to the middle of the room

where we will make a circle.

MY IPHTN

NYTRPIYNAVN 2RO XN NRAX N2
MY S Y. p2TnmYrniyna

Barukh atah Adonai Eloheinu, melekh ha'olam, asher

kid'shanu b'mitzvotav v'tzivanu I'hadlik ner shel Shabbat
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The laws of Seudat Purim that falls on Friday 2008
1. It is proper to pray Minchah before the Purim meal.
(Shulchan Arukh Orach Chaim [OC] 695:2)

2. In the Minchah before the Purim meal, we add “Al
Hanissim”, like in all the prayers of Purim. (ibid. 693:2)
3. It is a mitzvah to, ideally speaking, eat bread as
part of the Purim meal. (Sha’arei Teshuvah, OC 695:1)
4. Even before sunset, as long as there are fewer than
an 1.25 solar hours before the end of the day (e.g. this
year at 6:00 p.m.), the ladies can accept the sanctity of
Sabbath by lighting candles and the gentlemen by
reciting “A melodious song for the day of Sabbath”
(Psalm 92). At this point the Sabbath has commenced
for them and they are prohibited to eat or drink anything
until they perform Kiddush. (OC 271:4 with Mishnah
Berurah)

5. Alady who is weak or nursing and who, accordingly,
is unable to wait before Kiddush until she eats or drinks
may stipulate at the time of candle lighting that she is
not accepting upon herself the sanctity of the Sabbath

until a moment before actual sunset. As such, she will
28
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permitted to eat and drink until a moment before actual
sunset. (Shemirat Shabbat Kehilkhatah 43:47)

6. Even though throughout the year it is prohibited to
pray when one is halakhically considered to be
intoxicated, i.e. when one has consumed the volume of a
revi'it (=10.8 cubic thumb-widths) of wine, R. Abraham
Isaac Hakohen Kook proposes that Purim is an exception,
because the mitzvah of eating a Purim meal includes a
requirement to imbibe a revi’it of wine. Therefore, so
long as one is capable of speaking before the King with
reverence, one may pray the Sabbath evening prayers in
the immediate aftermath of the Purim meal. (Olat
Re’iyah, pp. 440-441)

7. The Sabbath evening prayers are recited in the
absence of “Al Hanissim”. (OC 693:2) However, if one
inadvertently recited “Al Hanissim”, it is not considered
an interruption and his prayer is acceptable post facto,
since it is Shushan Purim.

8. Prior to Kiddush, all the bread presently situated on
the table are covered, and two new loaves of bread are

brought to the table for the purpose of Lechem Mishne
29




Pourim Banguer 2008 m 1 OVYn OvM8 o

1%E AN Yo
KOLLEL TORAH MITZIOR
MONTREAL

These new loaves are also covered. (Arukh Hashulchan
271:13)

9. All who have drunk wine as part of the Purim meal
omit the “Borei Peri Hagafen” benediction in the Kiddush
[since it has already been recited in the context of the
Purim meal]. (OC 271:4) Thus, they recite “Va'yikhulu”,
“Savri Maranan”, and then immediately proceed to
“Barukh... Asher Kideshanu Bimitzvotav etc.”

10. After reciting the Kiddush, one drinks the wine in
the Kiddush goblet, uncovers the Lechem Mishneh, and
partakes of the bread without reciting the “Hamotzi”
benediction [since it has already been recited in the
context of the Purim meal]. (Mishnah Berurah to OC 271,
se’if kattan no. 18)

11. Ideally, one should consume a chicken egg’s volume
of bread from the Lechem Mishneh. At the very least,
one must consume an olive’s volume (Mishnah Berurah
to OC 291, se’if kattan no. 2)

12. In the Birkat Hamazon, one mentions “Retzeh” — as
one always does on the Sabbath — but not “Al Hanissim’]

(Mishnah Berurah to OC 695, se’if kattan no. 15) Here,
30
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too, if one inadvertently recited “Al Hanissim”, it is not
considered an interruption and his Birkat Hamazon is
acceptable post facto, since it is Shushan Purim.

13. After the Birkat Hamazon, one needs to recite the
evening Shema again, since the evening Shema was
previously recited prior to the emergence of the stars.
(OC 235:1) Under such circumstances, it is proper to
recite all three paragraphs of the Shema. If this is
impossible, one must at least recite the first two

paragraphs. (Mishnah Berurah, se’if kattan no. 11)

31




4:15

4:45

4:50

5:20

6:00

Mincha

Purim Kiddush
Seuda

Reading the
Purim Hagadah
Welcoming
Shabbat
Candle Lighting
Kabalat Shabbat
Ma’ariv
Kiddush
Shabbat Meal

Birkat Hamazon

1%E AN Yo
KOLLEL TORAH MITZIOR
MONTREAL

alphlal

D99 LATp
D'M9 NTIYO
NTANN NP
D95

"Ny X"

nm NphTN
naw noap
nny

nmv Sy enmp
naY NTMyO

Nmn No12a

32

Pourim Banguer 2008 m 1 OVYn OvM8 o

ol ol

58 ol vl
pleo Jouol

& 2l azlll

ol ol (e ,STo
slo gos johhio
»lao dwoes oo

RN

asll wuigio
s,8;\
RV pS=oll o

OJ.H.U




